Gweddi’r Arglwydd mewn lliw
Defnyddiwch ganhwyllau lliw neu rubanau neu ddefnydd tebyg i sidan i gynrychioli pob cymal o’r weddi a chwaraewch gerddoriaeth dawel yn y cefndir. Yna wrth i chi ddarllen y weddi gan gynnau’r gannwyll neu arddangos y defnydd, esboniwch ystyr y lliwiau:

‘Ein Tad’ – gwyn – er mwyn dangos mai goleuni yw Duw a byddai’r byd yn ddu iawn hebddo.

‘Yn y Nefoedd’ - glas - i’n hatgoffa o liw'r nefoedd las uwch ein pen a bod Duw yn edrych arnom bob amser.

‘Sancteiddier dy Enw’ – gwyrdd – mae rhai coed yn wyrdd drwy’r flwyddyn, sef coed bythwyrdd. Mae gwyrdd felly yn lliw sy’n para. Mae enw Duw’n para am byth. Rhaid cadw ei enw’n sanctaidd.

‘Deled dy Deyrnas’ – porffor – lliw brenhinol. Mae Duw eisiau bod yn frenin arnom ninnau.

‘Gwneler dy ewyllys ar y ddaear fel yn y nef’ - brown - lliw'r ddaear. Duw sy’n gwybod beth sydd orau i’n daear, felly gweddïwn am ei ewyllys Ef.

‘Dyro inni heddiw ein bara beunyddiol’ - melyn –  i gynrychioli grawn. Mae’n bwysig ein bod yn gofyn am fara i’n cynnal.

‘Maddau inni ein troseddau fel yr ŷm ni wedi maddau i’r rhai a droseddodd i’n herbyn’ - lliw arian - mae’r hen gyfieithiad yn sôn am ‘ddyledion’, sef dyledion yn erbyn Duw a’n cyd-ddyn. Mae’r papur arian yn ein hatgoffa o’r dyledion hynny.

‘A phaid â’n dwyn i brawf’ - du - i gynrychioli’r pethau drwg a fyddwn yn eu gwneud os ydym yn ildio i demtasiwn/brawf.

‘Ond gwared ni rhag yr Un drwg’ – coch – i gynrychioli gwaed Iesu Grist a fu farw ar y groes er mwyn ein gwared ni rhag drwg os credwn ynddo.

‘Canys eiddot Ti yw’r deyrnas a’r nerth a’r gogoniant yn oes oesoedd’ – aur neu oren – lliw machlud haul a fflamau tân – i gynrychioli gogoniant Duw.

GWEDDI’R ARGLWYDD

1.
‘Ein Tad, yr hwn wyt yn y nefoedd.’

2.
Ie?

1.
Hei, paid â thorri ar draws. Rydw i’n gweddïo.

2.
Ond fe alwest ti arna i.


Fe ddywedaist, ‘Ein Tad, yr hwn wyt yn y nefoedd.’


Wel, dyma fi, beth sy’n dy boeni di?

1.
Ond, ‘doeddwn i ddim yn meddwl ‘galw’ arnat Ti. Dim ond dweud ‘Gweddi’r Arglwydd’ yn ôl fy arfer oeddwn i. Dwi’n gwneud hynny bob dydd. Rwy’n teimlo wedyn fy mod wedi gwneud fy rhan.

2.
Olreit ta, ymlaen â thi.

1.
‘Sancteiddier dy enw’.

2.
Aros am funud. Beth mae hynny’n ei olygu?

1.
Beth?

2.
‘Sancteiddier dy enw’?

1.
Wel, mae’n golygu, ym, y!, y!, y!, wel! O ie, mae’n golygu, y!, y!, wel! Dwi ddim y siŵr iawn. Beth mae o’n ei olygu ta?

2.
Mae o yn golygu parchu, anrhydeddu, a gogoneddu fy enw I.

1.
O ia, mae hynny’n gwneud synnwyr. Ond doeddwn i ddim wedi meddwl rhyw lawer am ei ystyr o’r blaen.

‘Deled dy Deyrnas, gwneler dy ewyllys, megis yn y nef, felly ar y ddaear hefyd.’

2.
Wyt ti’n meddwl hynna?

1.
Wrth gwrs fy mod i!
2.
Wel, beth wyt ti’n mynd i wneud ynglŷn â’r peth?
1.
Wel, dim byd mae’n debyg. Ond mi fydda’ hi’n reit neis petaet Ti’n gallu rheoli pob peth i lawr fan hyn yn union fel yr wyt ti fyny fan ‘na.
2.
Ydw i’n cael dy reoli di?

1.
Wel, rydw i’n mynd i’r capel.
2.
Nid dyna beth holais i. Beth am y dymer wyllt ‘na sydd gen ti? A’r genfigen? A’r ffordd rwyt ti’n gwario dy arian i gyd arnat ti dy hun? A’r recordiau rwyt ti’n gwrando arnyn nhw?
1. Hei, paid â phigo ar bopeth dwi’n ei ddweud. Dwi’n llawn cystal â phawb arall 

sy’n mynd i’r capel.

2. Ond roeddwn i’n meddwl dy fod ti wedi gweddïo ar fy ewyllys i i gael ei wneud.

Mae’n rhaid i hynny ddechrau gyda phobl sy’n gweddïo am y peth. Ac mae’n rhaid i hynny ddechrau gyda thi dy hun.
1.
O’r gorau, mae gen i rai gwendidau, er nad ydw i wedi meddwl rhyw lawer am y peth o’r blaen. Fe hoffwn i gael gwared ar y pethau drwg sydd yn fy mywyd i. Fe hoffwn i fod yn hollol rydd.
2.
Reit, rydyn ni’n dechrau symud ymlaen. Mae’n rhaid i ni’n dau ddechrau gweithio gyda’n gilydd, ac ennill ambell i fuddugoliaeth. Dwi’n falch ohonot ti.

1.
Gwranda rŵan, mae’n rhaid i mi symud ymlaen. Mae’r weddi ‘ma heno yn cymryd llawer mwy o amser nag arfer.


‘Dyro inni heddiw ein bara beunyddiol’.

2.
Mae angen i ti dorri lawr ar y bara ‘na hefyd - ti’n pwyso ‘chydig yn ormod.

1.
Hei, hold on! Beth ydy hyn - diwrnod pigo ar …….. ia? Dyna lle’r oeddwn i fan hyn yn cyflawni fy nyletswyddau crefyddol, a dyna Ti yn torri ar fy nhraws i, a dechrau f’atgoffa i o’m gwendidau i gyd.

2.
Mae gweddïo yn beth peryglus iawn. Mae’n bosib i ti gael dy newid yn llwyr. Dyna ydw i am geisio ei ddangos i ti. Fe alwaist ti arna i, a dyma fi yn dy ateb di. Wel, ymlaen â thi.

1.
Mae arnai ofn.

2.
Ofn beth?

1.
Ofn dy ymateb Di. Rwy’n gwybod beth wyt ti’n mynd i ddweud.

2.
Wel gad i mi glywed.
1.
Maddau i ni ein dyledion, fel y maddeuwn ni i’n dyledwyr.
2.
Beth am Dafydd?

1.
Dyna ni, mi ddywedais i on’d do? Roeddwn i’n gwybod y bydda ti’n dod â fo i mewn i’r peth. Edrych Arglwydd, fe fuodd o yn dweud celwyddau amdana i. Mi aeth o ag arian oddi arna i drwy dwyll. Dydy o byth wedi talu’r ddyled yn ôl imi ac rydw i’n benderfynol o’i gael o’n ôl. A bois bach rydw i’n mynd i gael o!
2.
Ond dy weddi di – beth am dy weddi di?
1.
Doeddwn i ddim yn ei golygu hi.
2.
Wel o leia’ rwyt ti’n onest. Ond dydy teimlo’n chwerw ddim yn gwneud dim lles i neb.
1.
Na, rydw i’n derbyn hynny. Ond mi fydda i’n teimlo’n well pan ga’ i o’n ôl. Mae gen i gynllun grêt ar ei gyfer o. Fe wneith o ddifaru wedyn ei fod o wedi fy nghroesi i.

2.
Ond fyddi di ddim yn teimlo’n well o gwbl. Dydi dial byth yn felys. Ond mi alla i newid hynny i gyd.
1.
Elli di? Sut?
2. 
Maddeua di i Dafydd, yna mi faddeuaf i i ti. Efallai y byddi di wedi colli dy arian, ond fe fyddi di wedi bodloni dy galon.

1.
Ond fedra i fyth faddau i Dafydd.
2.
Wedyn, fedra i byth faddau i ti.
1.
Rwyt ti’n iawn. Mae’n bwysig i mi fod yn iawn efo Ti. Dwi’n maddau i Dafydd. Dwi’n gofyn i Ti ei helpu i ddod o hyd i’r ffordd gywir.
2.
Grêt, da iawn ti. Sut wyt ti’n teimlo?
1.
Ddim yn ddrwg o gwbl. Eitha’ da a dweud y gwir.
2.
Cofia, dwyt ti ddim wedi gorffen dy weddi eto. Ymlaen â thi.
1.
Olreit,
‘Nac arwain ni i brofedigaeth, eithr gwared ni rhag drwg’.
2. Iawn, ond i ti osgoi'r sefyllfaoedd hynny lle fedri di gael dy demtio.
1.
Beth wyt Ti’n feddwl wrth hynny?

2.
Wel, paid â gwneud gormod gyda rhai o’th ffrindiau. Paid â chymysgu gormod gyda’r criw anghywir. Fe all hynny dy arwain di i drwbl. Paid â chael dy dwyllo. A phaid â’m defnyddio i fel dihangfa o hyd.
1.
Be’ wyt Ti’n feddwl?
2.
Pan fyddi di mewn trwbl, yn fy nefnyddio i fel dihangfa o hyd - ‘O Dad helpa fi i ddod allan o hyn, ac rydw i’n addo peidio gwneud dim byd tebyg eto.’ Wyt ti’n cofio rhai o’r bargeinion hynny rwyt ti wedi eu gwneud?
1.
Ydw, ac mae arna i gywilydd!
2.
Pa fargen wyt ti’n ei chofio’n arbennig?
1.
Rydw i’n cofio’r amser pan es i allan efo fy ffrindiau. Mi ges i ddiferyn yn ormod i’w yfed. O’n i’n reit sigledig i ddweud y gwir. Ac mi welodd y ddynes fusneslyd ‘na drws nesa’ fi. Roeddwn i wedi dweud wrth mam a dad ‘mod i’n mynd i’r theatr, ac mi wnes i addo bryd hynny, os byddet Ti’n gwneud yn siŵr na fyddai hi’n dweud wrth mam, y byddwn i’n dod i’r capel bob dydd Sul.
2.
Ddywedodd hi wrth dy fam?
1.
Naddo.
2.
A gadwaist ti dy addewid?
1.
Naddo, ac mae’n ddrwg gen i, ond doeddwn i ddim yn disgwyl i Ti ateb.
2.
Cer ymlaen.
1.
‘Canys eiddot Ti yw y deyrnas, a’r nerth, a’r gogoniant, yn oes oesoedd. Amen,’

2.
Wyt ti’n gwybod beth fyddai’n dwyn gogoniant i mi mewn gwirionedd? Beth fyddai’n fy ngwneud i yn wirioneddol hapus?
1.
Na, ond mi fyddwn i’n hoffi cael gwybod. Fe fyddwn i’n hoffi dy blesio Di. Rydw i wedi sylweddoli peth mor hyfryd yw cael bod yn ddilynwr i Ti.
2.
Wel, mi rwyt ti newydd ateb fy ngweddi.
1.
Beth?
2.
Yr hyn sydd yn fy ngwneud i’n hapus yw gweld pobl sy’n penderfynu fy nilyn. Ar ôl i mi glirio rhai pethau allan o’r ffordd, mae’r ffordd yn glir i ni gerdded ymlaen gyda’n gilydd. ‘Does wybod be fedrwn ni gyflawni rŵan.
1.
Arglwydd, tyrd i ni gael gweld be fedri Di wneud efo fi.
2.
Iawn, tyrd i ni gael gweld.
1.
a
2.
O’r gorau.
